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Sestavení 

Sestavení stříkacího přístroje

1. Připojte Airless hadici k přípojce Airless hadice (P) na stříkacím 
zařízení. Pomocí klíče pevně utáhněte.

2. Připojte druhý konec hadice k pistoli. Pomocí dvou klíčů pevně 
utáhněte k pistoli (viz obrázek níže).

 
Pokud je hadice už připojena, zkontrolujte, zda jsou spoje těsné. 

3. Ujistěte se, že je tryska správně zasunutá do ochranného kry-
tu trysky a že je sestava ochranného krytu trysky na pistoli pevně 
utažená. Viz část Instalace trysky.

4. Proveďte Postup uvolnění tlaku.

Uvedení do provozu 

Postup uvolnění tlaku 

Při zobrazení tohoto symbolu postupujte podle pokynů v 
Postupu uvolnění tlaku.

2. Připojte druhý konec hadice k pistoli. Pomocí dvou klíčů pevně 
utáhněte k pistoli (viz obrázek níže). 

Toto zařízení zůstává pod tlakem, dokud není tlak ručně uvolněn. 
Abyste zabránili vážným zraněním způsobeným kapalinou pod 
tlakem, například vstříknutím pod kůži, rozstřikováním kapaliny 
a pohybujícími se součástmi, proveďte postup uvolnění tlaku, 
jakmile přestanete stříkat a také před čištěním, kontrolou nebo 
údržbou zařízení.

1. Přepněte spínač ZAP/VYP do polohy OFF. 

2. Zajistěte pojistku spouště. Při zastavení stříkacího zařízení vždy 
zajistěte pojistku spouště, abyste zabránili náhodnému spuštění 
pistole. 

3. Otočte regulátor tlaku na nejnižší hodnotu. 

4. Vložte odtokovou trubku do odpadní nádoby a přesuňte obto-
kový / oběhový ventil do polohy PRIME, abyste uvolnili tlak.
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5. Pistoli pevně držte u nádoby. Namiřte pistoli do uzemněné 
kovové nádoby. Odjistěte pojistku spouště a spusťte pistoli, čímž 
se uvolní tlak.

6. Zajistěte pojistku spouště. 

7. Pokud máte podezření, že se tlak zcela neuvolnil, přečtěte si 
část Ucpání.

Nechte obtokový/oběhový ventil v poloze PRIME, dokud nebudete 
připraveni ke stříkání. 

Proplachování konzervační kapaliny 

Před použitím stříkacího zařízení je důležité, abyste z něj vypláchli 
konzervační kapalinu. 

1. Ujistěte se, že je spínač ZAP/VYP v poloze OFF.

2. Oddělte odtokovou trubku (menší) od sací trubky (větší). 
Umístěte odtokovou trubku do odpadní nádoby.

3. Ponořte sací trubku do nádoby naplněné vodou, pokud stříkáte 
materiál na bázi vody, nebo mineralizovaným lihem, pokud 
stříkáte materiál na bázi oleje. 

4. Přesuňte obtokový/oběhový ventil do polohy PRIME. 

5. Síťový kabel zapojte do řádně uzemněné elektrické zásuvky. 

6. Dvakrát stiskněte tlačítko PushPrime, abyste uvolnili kuličku 
přívodního ventilu. 

7. Srovnejte ukazatel nastavení s nastavením START na 
regulátoru tlaku. 

8. Přepněte spínač ZAP/VYP do polohy ON. 

9. Když stříkací zařízení začne čerpat, proplachovací kapali-
na bude proudit sací trubkou nahoru a odtokovou trubkou ven. 
Nechte kapalinu vytékat z odtokové trubky do odpadní nádoby po 
dobu 30 až 60 sekund. 
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10. Přepněte spínač ZAP/VYP do polohy OFF. 

Pokud z odtokové trubky nevytéká proplachovací kapalina, 
podívejte se do části Skladování/plnění nářadí. 

Přefiltrování barvy

Aby se zabránilo ucpání trysky, předčasnému zanesení přístroje a 
filtrů pistole a nefunkčnosti zařízení, doporučujeme prosít barvu 
z již otevřených a použitých nádob s barvou. Doporučujeme naše 
rychlé sítko na barvu, obj. č. 28 60 00.

 

Vysokotlaký proud může do těla vstříknout toxiny a způsobit 
vážná tělesná zranění. Nepokoušejte se zastavit únik rukou 
nebo hadrem.

Plnění čerpadla (předplnění čerpadla)
Obtokový / oběhový ventil směruje kapalinu buď do odtoko-
vé trubky, nebo do hadice a pistole. Používá se k předplnění 
stříkacího zařízení, což znamená, že se z čerpadla, hadice a pisto-
le vypustí vzduch.
Pokud je v systému vzduch, pistole nestříká. Čerpadlo, hadici a 
pistoli je nutné předplnit vždy, když se do sací trubky dostane 
vzduch.

1. Přesuňte sací trubku do kbelíku s barvou a ponořte ji do barvy. 

2. Přepněte spínač ZAP/VYP do polohy ON.

3. Počkejte, až uvidíte, že barva vytéká z odtokové trubky. 

4. Přepněte spínač ZAP/VYP do polohy OFF.

  
Pokud barva NEPROUDÍ sací trubkou nahoru a ven z odtokové 
trubky, viz část Proplachování konzervační kapaliny.

Plnění pistole a hadice

1. Otočte trysku do polohy UNCLOG a ujistěte se, že je ochranný 
kryt trysky pevně utažen.

Tryska 		     Odstranění 
ucpání

2. Držte pistoli u odpadní nádoby. Namiřte pistoli do odpadní 
nádoby. 
	 a. Odjistěte pojistku spouště (A).
	 b. Stiskněte a podržte spoušť pistole (B).
	 c. Přesuňte obtokový / oběhový ventil do polohy SPRAY (C).
	 d. Přepněte spínač ZAP/VYP do polohy ON (D). 

3. Spusťte pistoli do odpadní nádoby a pokračujte, dokud z pisto-
le nevytéká pouze barva.

4. Odjistěte spoušť. Zajistěte pojistku spouště. 
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Vysokotlaký proud může do těla vstříknout toxiny a způsobit 
vážná tělesná zranění. Nepokoušejte se zastavit únik rukou 
nebo hadrem.

Zkontrolujte těsnost. Pokud dojde k úniku, proveďte Postup 
uvolnění tlaku, pak utáhněte všechny armatury a zopakujte 
Plnění čerpadla (předplnění čerpadla).

5. Přemístěte odtokovou trubku do nádoby s barvou a připevněte 
ji k sací trubce. 

6. Otočte trysku zpět do polohy SPRAY a ujistěte se, že je 
ochranný kryt trysky pevně utažen. 

Tryska 		     Odstranění 
ucpání

Doplňování nádoby s barvou

Jakmile dojde barva v nádobě a pistole přestane stříkat, naplňte 
nádobu barvou a zopakujte postup Plnění čerpadla (předplnění 
čerpadla) a pak postup Plnění pistole a hadice. 

Nyní je zařízení připraveno ke stříkání!

 
Je obvyklé, že se motor zastaví, jakmile je stříkací zařízení 
napuštěno a je pod tlakem. Pokud motor běží dál, stříkací zařízení 
není naplněno. Zopakujte postup Plnění čerpadla (předplnění 
čerpadla) a Plnění pistole a hadice.

Ucpání

Pokud barva nevytéká z pistole nebo pokud provádíte postup 
uvolnění tlaku a máte podezření, že se tlak zcela neuvolnil:

1. VELMI POMALU povolte připojení hadice k pistoli a odpojte air-
less hadici od pistole.

2. Přesuňte obtokový/oběhový ventil do polohy SPRAY.

3. Hadici pevně držte a její konec nasměrujte do nádoby s barvou 
a spínač ZAP/VYP otočte do polohy ON. 
	 a. Pokud kapalina z hadice nevytéká, vyměňte hadici a 
	 pokračujte ke kroku 4.
	 b. Pokud z hadice kapalina vytéká, viz část Čištění pistole 
	 a filtru pistole.

4. Znovu sestavte hadici a pistoli a zopakujte Plnění pistole a 
hadice. 

Stříkání 

Start 

1. Otočte regulátor tlaku do polohy START.

2. Odjistěte pojistku spouště. 

 

Nastavení regulátoru tlaku

Chcete-li zvolit nastavení, zarovnejte symbol na regulátoru tlaku s 
ukazatelem nastavení na stříkacím zařízení.

1. Pro dosažení nejlepších výsledků stříkání s minimálním 
rozstřikem nastavte regulátor tlaku na „START“.

2. V případě potřeby zvyšte nastavení regulátoru tlaku na 
minimální hodnotu, při níž je postřik přijatelný. 
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Dobrý postřik 

			           25 – 30 cm
			           od povrchu 

Husté okraje - mezery na okrajích 

			              Příliš nízký tlak 

			              Opotřebená tryska

Kvalita stříkání 

Dobrý postřik se při dopadu na povrch rovnoměrně rozprostře.

• Postřik by měl být rozprašován (rovnoměrně nanášen, bez 
mezer na okrajích).

• V případě potřeby nastavte regulátor tlaku na vyšší hodnotu 
tak, aby byl postřik rovnoměrný a bez mezer na okrajích.

• Tryska může být opotřebovaná nebo může být zapotřebí menší 
tryska. Viz část Volba trysky a tlaku. 

• Materiál je možná nutné zředit. Pokud je třeba materiál ředit, 
postupujte podle doporučení výrobce.

Techniky stříkání  

Než začnete stříkat povrch, použijte kousek kartonu a procvičte si 
tyto základní techniky stříkání.

• Držte pistoli ve vzdálenosti asi 25–30 cm od povrchu a miřte 
přímo na povrch. Naklonění pistole do přímého úhlu stříkání má 
za následek nerovnoměrný povrch.

• Ohněte zápěstí, aby pistole mířila rovně. Naklonění pistole, aby 
stříkání bylo pod úhlem, má za následek nerovnoměrný povrch.

ROVNOMĚRNÝ POVRCH 

rovnoměrný povrch 

NEROVNOMĚRNÝ POVRCH 
			         silný
nerovnoměrný povrch 

		

			          tenký

25 –
30 cm

ROVNOMĚRNÝ POVRCH 

NEROVNOMĚRNÝ POVRCH 
 tenký	 silný	 tenký

   207 bar							       103 bar 	      34,5 bar
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Spuštění pistole   

Po zahájení tahu stiskněte spoušť. Před koncem tahu spoušť 
uvolněte. Pistole se musí při stisknutí a uvolnění spouště pohy-
bovat.

Start	 Spoušť	 Pokračovat	       Uvolnit	
Konec 
Tah	Pistole		  Tah	       Spoušť	 Tah

Namíření pistole   

Střed trysky pistole namiřte na spodní okraj předchozího tahu a 
každý tah překryjte o polovinu.

				    Namiřte pistoli sem, aby překryla 
tah 					    o 50 %. 

					     Před koncem tahu 		
				    spoušť uvolněte. 

Po zahájení tahu 
stiskněte spoušť

Sjednocení postřiku  

Aby nedošlo k vážnému poranění při vstříknutí pod kůži, nedáve-
jte při nastavování stříkacího obrazce ruku před trysku.

1. Uvolněte tlak. Viz Postup uvolnění tlaku. Zajistěte pojistku 
spouště.

2. Ochranný kryt vyrovnejte vodorovně, aby stříkal vodorovně.

3. Ochranný kryt vyrovnejte vertikálně, aby stříkal vertikálně.

Horizontální postřik 

Vertikální postřik

Volba trysky a tlaku    

Doporučený tlak stříkání pro váš materiál najdete v tabulce. Doporučení výrobce naleznete na plechovce s barvou (materiálem).
Maximální kompatibilní velikosti trysky: ES 200: 0.017" (0,43 mm).

Doporučený pracovní tlak:

Vysoký tlak postřiku pro velké 
otvory trysek a vysoce viskózní 
nátěrové hmoty

Střední tlak postřiku pro malé 
až střední otvory trysek a málo 
až středně viskózní nátěrové 
hmoty

Plnění / 
Čištění

Nízký tlak postřiku k nanášení barvy se systémem 
LeOS (tlak postřiku lze nastavit podle materiálu)

Nátěrová hmota:

Disperzní barvy  
vnitřní

Laky na bázy vody, základní 
nátěry

Disperzní barvy vnitřní

Doporučené velikosti trysky:

0,015" 0,007" až 0,013" Aplikace postřiku LeOS s doválečkováním a také 
LeOS-SprayRoller 0,017"0,017"

Maximální velikost trysky ES 200: 0,017"

Pro výběr funkce vyrovnejte symbol na regulátoru talku na ukazatel na stříkacím zařízení. 

•	Při stříkání se tryska opotřebovává, a tím se zvětšuje velikost otvoru. Pokud začnete s menší velikostí trysky, než je maximální veli-
kost, budete moci stříkat déle v rámci kompatibility stříkacího zařízení . 

•	Trysky se používáním opotřebovávají a je třeba je pravidelně vyměňovat.
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Čištění ucpané trysky 

V případě ucpání trysky částicemi nebo nečistotami lze trysku 
otočit a rychle a snadno odstranit částice, aniž by bylo nutné
trysku demontovat.

Další informace najdete v části Přefiltrování barvy.

1. Zajistěte pojistku spouště. Otočte trysku do polohy UNCLOG. 
Ujistěte se, že je tryska zcela zasunutá do ochranného krytu. 
Odjistěte pojistku spouště. Spusťte pistoli v oblasti odpadu a 
odstraňte ucpání 

Odstranění ucpání 

 
Pokud se tryska při otáčí do polohy UNCLOG obtížně, proveďte 
postup uvolnění tlaku, pak přesuňte obtokový / oběhový ventil do 
polohy SPRAY a opakujte krok 1. 

2. Zajistěte pojistku spouště. Otočte trysku zpět do polohy SPRAY. 
Odjistěte pojistku spouště a pokračujte ve stříkání.

Stříkání  

Volba trysky a tlaku

Doporučený tlak stříkání pro váš materiál najdete v tabulce. Viz 
doporučení výrobce na štítku na nádobě s barvou a/nebo tech-
nická poznámka.

Maximální velikost trysky kompatibilní se stříkacím zařízením:
Pro aplikaci stříkáním s ES 200 max. 0.017". 

Výběr správné velikosti trysky
Trysky se dodávají s různými velikostmi otvorů pro stříkání 
nejrůznějších nátěrových hmot. Vaše stříkací zařízení obsahuje 
trysku vhodnou pro většinu aplikací stříkáním. Rozsah dostup-
ných velikostí trysek pro příslušnou nátěrovou hmotu naleznete 
v tabulkách.

 
•	 Při stříkání se tryska opotřebovává a zvětšuje. Pokud začnete 

s menší velikostí otvoru trysky, než je maximální velikost, 
budete moci stříkat v rámci jmenovitého průtoku stříkacího 
zařízení.

•	 U hustších nátěrů používejte větší velikosti otvorů trysky a u 
řidších nátěrů menší velikosti otvorů trysky.

•	 Trysky se používáním opotřebovávají a je třeba je pravidelně 
vyměňovat.

•	 Velikost otvoru trysky určuje průtok – množství barvy, které 
vychází z pistole.

Šířka proudu

Šířka proudu je velikost stříkání, která určuje plochu pokrytou 
každým tahem. 

 
•	 Zvolte šířku proudu, která je nejvhodnější pro stříkaný povrch.

•	 Širší proud umožňuje lepší pokrytí širokých, otevřených ploch.

•	 Užší proud umožňuje lepší ovládání na malých, stísněných 
plochách.

Význam čísla trysky

Všechny trysky jsou označeny trojmístným číslem. Zde je příklad 
s označením 517:
-	 První číslo se vždy vynásobí 5. 
- 	 Výsledkem je přibližná šířka stříkání v cm: V tomto případě 
	 cca 25 cm. 
- 	 Vzdálenost stříkání by neměla přesáhnout 25 - 30 cm. 
- 	 Druhá a třetí číslice udávají velikost otvoru trysky v 1/1000 	
	 palce.
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Instalace trysky

 

Aby nedošlo k vážnému poranění při vstříknutí pod kůži, nedáve-
jte při montáži či demontáži trysky ruku před trysku.
Tryska a ochranný kryt trysky.

Abyste zabránili netěsnostem trysky, ujistěte se, že jsou tryska a 
ochranný kryt trysky správně nainstalovány.

1. Proveďte Postup uvolnění tlaku.
2. Zajistěte pojistku spouště.
3. Ověřte, zda jsou součásti ochranného krytu trysky sestaveny v 
uvedeném pořadí. 
	 a. Pomocí trysky zarovnejte těsnění a utěsněte ochranný kryt 	
	 trysky.

	 b. Tryska musí být zcela zasunutá do ochranného krytu 	
	 trysky. Otáčejte trysku a zároveň ji tlačte dolů.

	 c. Otočte rukojetí ve tvaru šipky na trysce dopředu do polohy 	
	 SPRAY.

4. Našroubujte sestavu chrániče trysky na pistoli a utáhněte ji.

Čištění 

Vyčištění stříkacího zařízení po každém použití vede k bezpro-
blémovému spuštění při jeho dalším použití.

•	V případě krátkodobého přerušení provozu (přes noc až dva 
dny) viz Krátkodobé skladování.

•	Pro čištění po použití materiálů na bázi vody (pouze pomocí 
zahradní hadice) viz kapitola Čištění pomocí ventilu Power 
Flush.

•	Informace o čištění nádob naleznete níže v části Čištění nádob.
•	Informace o čištění po použití hořlavých materiálů na bázi olejů 

nebo rozpouštědel naleznete v části Kompatibilita s čisticími 
kapalinami.

Čištění nádoby

1. Proveďte Postup uvolnění tlaku. 

2. Sejměte z pistole sestavu ochranného krytu trysky a vložte ji do 
odpadní nádoby. 

4. Oddělte odtokovou trubku (menší) od sací trubky (větší).

5. Umístěte vedle sebe prázdnou odpadní nádobu a nádobu na 
proplachovací kapalinu.

6. Sací trubku umístěte do proplachovací kapaliny. Pro barvy na 
vodní bázi použijte vodu. Pro barvy na jiné než vodní bázi použijte 
mineralizovaný líh, ředidlo nebo kompatibilní proplachovací kapa-
linu. Odtokovou trubku umístěte do odpadní nádoby.+
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7. Otočte regulátor tlaku do polohy START. 

 

8. Přesuňte obtokový/oběhový ventil do polohy PRIME.

9. Přepněte spínač ZAP/VYP do polohy ON.

10. Proplachujte tak dlouho, dokud se z nádoby nevyprázdní 
přibližně 1/3 proplachovací kapaliny.

11. Přepněte spínač ZAP/VYP do polohy OFF.

  
Krok 12 je určen k vrácení barvy v hadici do nádoby s barvou. 
Jedna hadice o délce 25 stop (7,6 m) pojme přibližně 0,5 litru 
barvy. Jedna 15m hadice pojme přibližně 1 litr barvy.

12. Chcete-li vrátit barvu do hadice, namiřte pistoli do nádoby s 
barvou a pevně ji držte.
	 a. Odjistěte pojistku spouště (A). 
	 b. Stiskněte a podržte spoušť pistole (B). 
	 c. Přesuňte obtokový / oběhový ventil do polohy SPRAY (C). 
	 d. Přepněte spínač ZAP/VYP do polohy ON (D). 

	 e. Dál držte spoušť pistole, dokud neuvidíte, že z pistole 
začíná vytékat barva zředěná		  p r o p l a c h o v a c í 
kapalinou.

13. Dál držte pistoli spuštěnou a rychle s ní pohybujte, abyste 
přesměrovali postřik do odpadní nádoby. Dál drže spuštěnou 
pistoli namířenou do odpadní nádoby, dokud není proplachovací 
kapalina vytékající z pistole relativně čirá.

14. Otočte regulátor tlaku na nejnižší hodnotu.

15. Přestaňte držet pistoli spuštěnou. Zajistěte pojistku spouště.

16. Přesuňte obtokový/oběhový ventil do polohy PRIME.

17. Přepněte spínač ZAP/VYP do polohy OFF.

18. Postupuje podle pokynů Krátkodobé skladování nebo 
Dlouhodobé skladování. 
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Čištění pistole a filtru pistole

1. Podle Postupu uvolnění tlaku uvolněte tlak ve stříkací pistoli.

2. Odšroubujte rukojeť z hlavy pistole a vyjměte ji.

3. Při každém proplachování systému vyčistěte filtr pistole vodou 
nebo proplachovací kapalinou a kartáčem. Vyměňte filtr pistole, 
pokud je poškozený.
4. Sejměte sestavu ochranného krytu trysky a vyčistěte ji vodou 

Skladování 

Při správném skladování bude stříkací zařízení připraveno k 
dalšímu použití, až to bude třeba.

Krátkodobé skladování
(až 2 dny)

1. Odpojte napájení (odpojte síťový kabel). Proveďte Postup 
uvolnění tlaku. 

2. Sací a odtokovou trubku ponechte v nádobě s barvou.

3. Barvu a nádobu přikryjte natěsno plastovou fólií.

4. Zajistěte pojistku spouště.

5. Pistoli nechte připojenou k hadici.

6. Sejměte trysku sestavu ochranného krytu trysky a vyčistěte je 
vodou nebo proplachovací kapalinou a kartáčem.

7. Barvu z vnější strany pistole otřete měkkým hadříkem 
navlhčeným vodou nebo proplachovací kapalinou.

Dlouhodobé skladování
(více než 2 dny)

CoroCheck chrání stříkací zařízení před zamrznutím a korozí.
• Neskladujte stříkací zařízení plné vody.
• Nedovolte, aby voda ve stříkacím zařízení zmrzla.
• Stříkací zařízení neskladujte, pokud je pod tlakem.
• Stříkací zařízení skladujte v interiéru.

1. Proveďte vyčištění.  

2. V případě potřeby odšroubujte sací filtr ze sací trubky. Přesuňte 
obtokový/oběhový ventil do polohy PRIME.

nebo proplachovací kapalinou a kartáčem.

5. Postup opětné montáže ochranného krytu trysky je popsán v 
části Instalace trysky.

6. Barvu z vnější strany pistole otřete měkkým hadříkem 
navlhčeným vodou nebo proplachovací kapalinou.
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3. Odtokovou trubku umístěte do odpadní nádoby. Otočte 
regulátor tlaku do polohy START.

4. Sací trubku držte nad stříkacím zařízení a nalijte do ní přibližně 
2 unce (1/4 hrnku) přípravku CoroCheck a zapněte síťový spínač.

5. Když přípravkem CoroCheck propláchnete stříkací zařízení a 
odtokovou trubku, síťový spínač vypněte. 

6. Našroubujte sací filtr zpět na sací trubku. Zajistěte, že stříkací 
pistole a hadice zůstanou připojeny ke stříkacímu zařízení.

7. Přesuňte obtokový / oběhový ventil do polohy SPRAY pro skla-
dování.

7. Odpojte napájení (odpojte síťový kabel).

9. Kolem sací a odtokové trubky upevněte plastový sáček, aby se 
do něj zachytily případné kapky. 

Doba skladování

Na dobu neurčitou, pokud jsou součásti/komponenty 
vyměňovány podle plánu údržby skladování a jsou dodržovány 
postupy skladování uvedené v návodu. 

Reference 

Kompatibilita s čisticími kapalinami 

• Při stříkání materiálů na bázi vody systém důkladně 
propláchněte vodou.

• Abyste zabránili vystříknutí kapaliny zpět na kůži nebo do očí, 
vždy směrujte pistoli na vnitřní stěnu nádoby. 
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Rychlé odkazy

Název Popis

A Napájení – spínač ZAP/VYP Zapíná a vypíná stříkací zařízení.

B Regulátor tlaku Zvyšuje (ve směru hodinových ručiček) a snižuje (proti směru hodinových 
ručiček) tlak kapaliny v čerpadle, hadici a stříkací pistoli. Chcete-li zvolit 
funkci, zarovnejte symbol na regulátoru tlaku s ukazatelem nastavení na 
stříkacím zařízení.

C Obtokový/oběhový ventil • V poloze PRIME směřuje kapalina do odtokové trubky. 
• V poloze SPRAY směřuje tlaková kapalina do hadice na barvu. 
• Automaticky snižuje tlak v systému v případě přetlaku.

D Stříkací tryska • Rozprašuje stříkanou kapalinu, vytváří vzor stříkání a řídí průtok kapaliny 
podle velikosti otvoru. 
• Obrácená poloha uvolňuje ucpané trysky bez demontáže

E Tlačítko PushPrime™ Při zatlačení na kuličku se uvolní.
F Sací trubka Čerpá kapalinu z nádoby na barvu do čerpadla.
G Odtoková trubka (s difuzorem) Vypouští kapalinu ze systému během plnění a během uvolnění tlaku.
H Airless stříkací pistole Dávkuje kapalinu.
J Ochranný kryt trysky Snižuje nebezpečí poranění při vstříknutím kapaliny.
K Pojistka spouště Zabraňuje neúmyslnému stisknutí spouště pistole.
L Armatura pistole Závit k připojení pistole.
M Filtr pistole (uvnitř rukojeti) Filtruje kapalinu proudící do stříkací pistole, aby se snížilo ucpávání trysky.
N Čerpadlo Čerpá a uvádí kapalinu pod tlak a dopravuje ji do hadice na barvu.
O Přívodní ventil Umožňuje proudění barvy z nádoby s barvou do stříkacího přístroje.
P Vypouštěcí ventil (připojení Airless hadice) Závitové připojení pro Airless hadici. Umožňuje proudění barvy ze 

stříkacího přístroje do pistole.
Q Airless hadice Dopravuje kapalinu pod vysokým tlakem z čerpadla do stříkací pistole.
R Filtr čerpadla • Filtruje kapalinu proudící z čerpadla, aby se snížilo ucpávání trysky a 

zlepšila se kvalita nanášeného povrchu. 
• Samočištění pouze při uvolňování tlaku. 

S Hák na nádobu Pro přepravu nádoby za rukojeť.
T Sací filtr Zabraňuje vniknutí nečistot do čerpadla.
U Síťový kabel Pro připojení k síti elektrického proudu.
V Dvířka pro snadný přístup / místo plnění TSL Připojení čerpadla a místo plnění TSL. 
W Odkapávací nádobka na sací trubku Přidržuje sací trubku během přepravy a zachycuje kapky.

Údržba 

Pravidelná údržba je důležitá, aby byla zaručena správná funkce 
stříkacího přístroje. 

Činnost údržby 
1. Při každém použití zkontrolujte, zda nejsou otvory v krytu 
motoru zablokované.

2. Při každém použití vyčistěte/zkontrolujte sací filtr, filtr Insta-
Clean a filtr pistole. Pokud filtr nelze vyčistit nebo je poškozený, 
vyměňte jej. 

 
Vnitřní části pohonu tohoto stříkacího přístroje chraňte 
před vodou. Otvory v krytu umožňují chlazení mechanických 
konstrukčních dílů a elektroniky umístěných uvnitř. Pokud se do 
těchto otvorů dostane voda, může dojít k poruše nebo trvalému 
poškození stříkacího přístroje. 

Airless hadice

Při každém použití zkontrolujte hadici, zda není poškozená. 
Nepokoušejte se hadici opravovat, pokud je poškozený plášť 
hadice nebo připojovací závit. Nepoužívejte
hadice kratší než 7,6 m. Utáhněte klíčem pomocí dvou klíčů.

Stříkací trysky

• Trysky po stříkání vždy vyčistěte vhodnou čisticí kapalinou a 
kartáčem.

• Trysky mohou vyžadovat výměnu po 60 litrech nebo mohou 
vydržet až 230 litrů v závislosti na abrazivitě barvy. Viz Kvalita 
postřiku. 
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Odstraňování problémů 

 	

1. Před kontrolou nebo opravou proveďte postup uvolnění tlaku.

2. Řešení na začátku každého uvedeného problému jsou 
nejčastější.

3. Než přinesete postřikovač do autorizovaného servisního 
střediska, zkontrolujte vše, co je uvedeno v této tabulce pro 
odstraňování problémů. 

Problém Příčina Řešení

Motor se nerozběhne: 
(zkontrolujte, zda je stříkací 
přístroj zapojen do sítě a 
zda je zapnutý spínač ZAP/
VYP).

Regulátor tlaku je nastaven na 
nulový tlak.

Otáčením regulátoru tlaku ve směru hodinových ručiček zvýšíte 
nastavení tlaku.

Elektrická zásuvka není napájena. Zásuvku otestuje pomocí přístroje, o němž víte, že funguje.
Resetujte jistič nebo vyměňte pojistku.
Najděte funkční zásuvku.
Resetujte jistič v budově nebo vyměňte pojistku.

Prodlužovací kabel je poškozený. Vyměňte prodlužovací kabel. Viz Prodlužovací kabely
Elektrický kabel stříkacího přístoje 
je poškozený.

Zkontrolujte, zda není porušena izolace nebo vodiče. V případě 
poškození vyměňte elektrický kabel.

Čerpadlo se zaseklo (v čerpadle 
ztvrdla barva nebo v něm zamrzla 
voda).

Vypněte spínač ZAP/VYP a odpojte stříkací přístroj ze zásuvky. 
Pokud je stříkací přístroj zmrzlý, NEPOKOUŠEJTE se ho spustit, 
dokud zcela nerozmrzne. Jinak může dojít k poškození motoru, 
řídicí desky a/nebo hnacího ústrojí.
Stříkací přístroj umístěte na několik hodin na teplé místo. Zkon-
trolujte, zda se čerpadlo volně pohybuje – odstraňte kryt a 
roztočte ventilátor.
Pokud není zamrzlé, zkontrolujte, zda v čerpadle není ztvrdlá bar-
va.
Pokud se motor při vyjmutém čerpadle neotáčí, obraťte se na 
autorizovaného prodejce, distributora nebo servisní středisko.

Motor nebo ovládání jsou 
poškozené.

Obraťte se na autorizovaného prodejce, distributora nebo servis-
ní středisko.

Stříkací přístroj běží, ale 
čerpadlo se nenapouští 
nebo se během používání 
přestane napouštět.
(Čerpadlo cykluje, ale nen-
atáhne barvu do sací trubky 
ani nevytvoří tlak.)

Obtokový / oběhový ventil je v 
poloze SPRAY.

Přesuňte obtokový / oběhový ventil do polohy PRIME, dokud bar-
va z odtokové trubky neodtéká barva.

Sací filtr je ucpaný nebo sací trub-
ka není zcela ponořená do barvy.

Vyčistěte sací filtr od nečistot a ujistěte se, že je sací trubka zcela 
ponořená do barvy.

Kulička přívodního nebo 
vypouštěcího ventilu je zaseknutá 
nebo znečištěná.

Dvakrát stiskněte tlačítko PushPrime, čímž uvolníte přívodní 
ventil a stříkací přístroj znovu naplníte. Viz Plnění čerpadla 
(předplnění čerpadla).

Údržba při skladování

Každých 5 let vyměňte kožené těsnění a regulaci tlaku.

Doživotní servisní péče

Kožené těsnění a regulaci tlaku vyměňujte každých 5 let nebo 
méně v závislosti na používání.



Překlad originálu návodu172

Stříkací přístroj běží, ale 
čerpadlo se nenapouští 
nebo se během používání 
přestane napouštět.
(Čerpadlo cykluje, ale nen-
atáhne barvu do sací trubky 
ani nevytvoří tlak.)

Kulička přívodního nebo 
vypouštěcího ventilu je zaseknutá 
nebo znečištěná.

Viz Skladování/plnění nářadí. Pak čerpadlo znovu naplňte. 
Vyjměte přívodní a/nebo vypouštěcí ventil a vyčistěte je, vyměňte 
a znovu naplňte. Viz Plnění čerpadla (předplnění čerpadla). Viz 
níže uvedené údaje: 
• Dbejte na to, abyste neztratili kuličku a pružinu sestavy 
přívodního ventilu, jinak stříkací přístroj nebude fungovat.

• Před výměnou se ujistěte, že se výstupní kulička v pouzdře 
volně pohybuje. 

Sací trubka je netěsná. Zkontrolujte, zda připojení sací trubky není prasklé nebo zda 
nedochází k úniku podtlaku.

Stříkací přístroj běží, ale 
čerpadlo se nenapouští 
nebo se během používání 
přestane napouštět.
(Čerpadlo cykluje, ale nen-
atáhne barvu do sací trubky 
ani nevytvoří tlak.)

Nečistoty v barvě způsobují ucpání. Barvu přelijte přes síto. Viz část Přefiltrování barvy.

Obtokový / oběhový ventil je 
opotřebovaný nebo zanesený 
nečistotami.

Stříkací přístroj odvezte do autorizovaného servisního střediska.

Čerpadlo je naplněno, ale 
nelze dosáhnout
bezvadného vzhledu při 
stříkání.

Tryska může být částečně ucpaná. Viz Čištění ucpané trysky.
Otočná tryska je v poloze UNCLOG. Otočte rukojeť ve tvaru šipky na trysce tak, aby směřovala 

dopředu na polohu SPRAY.
Nečistoty v barvě způsobují ucpání. Barvu přelijte přes síto. Viz Čištění ucpané trysky
Tlak je nastaven příliš nízko. Ukazatel nastavení regulátoru tlaku na požadované nastavení 

pro stříkání. Viz Čištění ucpané trysky.
Filtr stříkací pistole je ucpaný. Vyčistěte nebo vyměňte filtr pistole. Viz Čištění ucpané trysky.
Vybraná tryska je pro možnosti 
postřikovače  příliš velká.

Vyměňte trysku. Viz Techniky stříkání. 

Tryska je opotřebovaná víc, než 
dovolí možnosti postřikovače.

Vyměňte trysku. Viz Techniky stříkání. 

Těsnění trysky je opotřebované 
nebo chybí.

Vyměňte těsnění. Viz Techniky stříkání.

Sací filtr je ucpaný nebo sací trub-
ka není ponořená do barvy.

Vyčistěte sací filtr od nečistot a ujistěte se, že je sací trubka 
ponořená do barvy.

Prodlužovací kabel je příliš dlouhý 
nebo nemá dostatečnou sílu.

Vyměňte prodlužovací kabel. Viz Prodlužovací kabely.

Problém Příčina Řešení
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Problém Příčina Řešení
Čerpadlo je naplněno, ale 
nelze dosáhnout dobré kva-
lity postřiku.

Přívodní nebo vypouštěcí ventil 
je opotřebovaný nebo zanesený 
nečistotami.

Zkontrolujte, zda není opotřebovaný nebo znečištěný přívodní 
nebo vypouštěcí ventil.
- Stříkací přístroj naplňte barvou.
- Okamžitě spusťte spoušť pistole.
- Po uvolnění spouště by se mělo čerpadlo na okamžik zacyklit a
zastavit.
- Pokud čerpadlo pokračuje v cyklu, mohou být ventily čerpadla 
opotřebované nebo znečištěné nečistotami.
- Viz Skladování/plnění nářadí.
- Vyčistěte a znovu namontujte ventily.
- Vyměňte ventily za vhodné sady.

Materiál je příliš hustý. Materiál nařeďte. Dodržujte doporučení výrobce.
Airless hadice je příliš dlouhá 
(pokud byla přidána další část).

Odstraňte část Airless hadice.

Stříkací pistole přestala 
stříkat při stisknuté spoušti.

Tryska je ucpaná. Viz Čištění ucpané trysky. 
Stříkací přístroj ztratil náplň. Stříkací přístroj naplňte. Viz Plnění čerpadla (předplnění 

čerpadla).
Když je barva nastříkaná, 
stéká po stěně nebo se 
slábne.

Materiál se nanáší příliš hustý. Pohybujte pistolí rychleji. 
Zvolte trysku s menší velikostí otvoru.
Zvolte trysku s širším proudem.
Ujistěte se, že je pistole dostatečně daleko od povrchu.

Při stříkání je pokrytí barvou 
nedostatečné.

Materiál je příliš řídký. Pohybujte pistolí pomaleji.
Zvolte trysku s větší velikostí otvoru.
Zvolte trysku s užším proudem.
Ujistěte se, že je pistole dostatečně blízko povrchu.

Proud se při stříkání výrazně 
mění.

Regulátor tlaku je opotřebovaný a 
způsobuje nadměrné kolísání tla-
ku.

Stříkací přístroj odvezte do autorizovaného servisního střediska.

Nelze spustit stříkací pistoli. Je zajištěná pojistka spouště 
stříkací pistole.

Otáčením pojistky spouště pojistku uvolněte.

Z regulátoru tlaku vytéká 
barva.

Regulátor tlaku je opotřebovaný. Stříkací přístroj odvezte do autorizovaného servisního střediska.

Barva uniká odtokovou trub-
kou.

Stříkací přístroj je přetlakován. Stříkací přístroj odvezte do autorizovaného servisního střediska.

Motor je horký a běží 
přerušovaně. Motor se auto-
maticky vypne v důsledku 
nadměrného zahřívání. 
Pokud není příčina 
odstraněna, může dojít k 
poškození.

Větrací otvory v krytu jsou ucpané 
nebo je stříkací přístroj zakrytý.

Zajistěte, aby větrací otvory nebyly zakryté a přestříkané a neo-
mezujte přístup vzduchu do stříkacího přístroje.

Prodlužovací kabel je příliš dlouhý 
nebo nemá dostatečně velký 
průřez.

Vyměňte prodlužovací kabel.

Používaný neregulovaný elektrický 
generátor má nadměrné napětí.

Používejte elektrický generátor s vhodným regulátorem napětí.

Motor je třeba vyměnit. Stříkací přístroj odneste autorizovanému prodejci, distributorovi 
nebo do servisního střediska.
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Seznam dílů Airless EasySpray ES 200
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Pol. Č. výr. Popis Množství

1 69 00 21 SADA, čerpadlo obsahuje 4, 8, 17, 
29, 33, 48

1

2 * SADA, pohon 1
4 * ŠROUB, tlačítko, záv. tvar 4
5 * SADA, motor 1
6 * DRŽÁK, motor 1
8 * SADA, regulace tlaku obsahuje  

8 a, 8 b
1

8 a * ŠTÍTEK, kontrola 1
8 b * ŠTÍTEK, kontrola 1
10 * SADA, kryt
10 b * ŠROUB, mach, torx, pan hd 4
10 c * MATICE, typ U, tinnerman 1
10 d * ŠROUB, samovrtný 1
12 * SPÍNAČ, kolébkový, spdt 1
13 * SADA, řídicí deska obsahuje 13 a 1
13 a * ŠROUB, mach, tor 3
16 * KRYT 1
16 a * ŠROUB 4
17 * SADA, vypouštěcí ventil 1
18 * KRYT, převodovka 1
19 * SADA, pravá noha, vozík obsahuje  

3 šrouby, 19 a
1

19 a * ŠROUB, šestihranná podložka 4
20 * SADA, levá noha, vozík obsahuje 3 

šrouby, 19 a
1

22 * KABEL, napájení 1
22 a * ŠROUB, uzemnění 1
22 b * ŠTÍTEK, výstražný (není zobrazen) 1
23 * DEFLEKTOR, se špičkou 1
24 * Svorka, odtoková trubka 2

25 * TRUBKA, odtoková 1
26 69 00 22 SADA, sací trubka obsahuje 23, 24, 

25, 26 a, 27, 28, 30, 49, 61
1

26 a * Trubka, sací obsahuje 49 1
27 * SVORKA, trubka 1
28 * KLIP, pružina 2
29 * SADA, čerpadlo, přívodní ventil 

(obsahuje 29 a, 29 b, 29 c)
1

29 a * KULIČKA, přívod 1
29 b * O-KROUŽEK 1
29 c * PRUŽINA, přívod 1
30 * SADA, sítko 1
31 * KRYT, drát 1
33 * SADA, vypouštěcí ventil obsahuje 

33 a, 33 b
1

33 a * RUKOJEŤ, ventil, vypouštění 1
33 b * PIN, drážkovaný 1
35 * NÁPRAVA, vozík 1
36 * KOLO, 9 palců 2
37 * VÍKO, rozbočovač 2
38 * RUKOJEŤ, vozík 1
39 * ZÁVĚS, hadice 1
40 * MATICE, šestihranná, žaludová 

5/16-18 nikl
2

41 * ŠROUB, vozík 2
42 * KNOFLÍK, t-rukojeť 2
43 * HÁK, nádoba 1
48 * SADA, push prime 1
49 * PODLOŽKA, hadice 1
51 69 07 10 HADICE, cpld, 1/4 palce x 50 stop 1
52 69 06 09 PISTOLE, stříkací 1

            * Zvláštní objednávka

Pol. Č. výr. Popis Množství
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NEBEZPEČÍ POŽÁRU A VÝBUCHU
Hořlavé výpary v pracovním prostoru, jako jsou výpary z rozpouštědel a barev, se mohou v pracovním prostoru vznítit nebo 
vybuchnout. Barvy nebo rozpouštědla protékající přístrojem mohou způsobit vznik statické jiskry. Tím se sníží nebezpečí 
požáru a výbuchu:
• Zařízení používejte pouze v dobře větraných prostorách.
• Odstraňte možné zdroje vznícení, jako jsou světelné kontrolky, cigarety, svítilny a plastové ochranné fólie (riziko vzniku sta-
tické jiskry).
• Uzemněte všechna zařízení v pracovní oblasti. Viz pokyny k uzemnění.
• Nikdy nestříkejte ani nevyplachujte rozpouštědla pod vysokým tlakem.
• Pracovní prostor udržujte uklizený, bez rozpouštědel, hadrů a benzínu.
• Nezasouvejte ani neodpojujte žádné síťové kabely ani neaktivujte žádné světelné nebo síťové spínače, pokud jsou v pro-
storu přítomny hořlavé výpary.
• Používejte pouze uzemněné hadice.
• Při stříkání do uzemněné nádoby přidržujte pistoli pevně přitisknutou k nádobě. Používejte pouze antistatické nebo vodivé 
vložky do nádob.
• Jakmile dojde ke vzniku statické jiskry nebo k úrazu elektrickým proudem, okamžitě přerušte provoz. Přístroj znovu 
použijte až potom, co zjistíte a odstraníte problém.
• V pracovním prostoru musí být neustále k dispozici funkční hasicí přístroj.

Uvolnění tlaku 

ze zařízení

Při zobrazení tohoto symbolu proveďte Postup 
uvolnění tlaku.

Spoušť

Pistoli lze snadno přestavět ze čtyřprstové spouště na dvouprsto-
vou. Zvolte spoušť, kterou pro manipulaci preferujete. Spoušť 
vyměníte takto:

1. Odjistěte ochranný klip spouště pistole.

2. Otočte ochranný klip na stranu.

3. Odšroubujte pojistnou matici ze šroubu osy spouště pistole, 
šroub z krytu pistole.

4. Sejměte spoušť.

5. Druhou spoušť namontujte v opačném pořadí.

Připojení pistole ke stříkacímu přístroji

Ujistěte se, že je stříkací pistole vypnutá a přístroj odpojený ze 
zásuvky. V návodu k obsluze stříkacího přístroje najdete infor-

mace o odvzdušňování a stříkání.

1. Připojte Airless hadici k výstupu materiálu ze stříkací pistole.

2. Připojte druhý konec Airless hadice Airless k otočnému klou-
bu pistole. Všechny spoje pevně utáhněte dvěma klíči (jedním u 
otočného kloubu a jedním u hadice).

Namontování trysky a ochranného krytu trysky

Aby se zabránilo netěsnostem (úniku) u trysek, ujistěte se, že jsou 
tryska a kryt trysky správně nainstalovány.

1. Proveďte Postup uvolnění tlaku.

2. Zajistěte blokování spouště.

3. Ujistěte se, že jsou trysky a kryt trysky sestaveny v pořadí uve-
deném na obrázku. 

Airless pistole 009 ST

Technické údaje

Přípustný provozní tlak materiálu 	 248 barů
Velikost otvoru trysky	 3,18 mm
Hmotnost 	 163 g
Přívodní otvor 	 1/4 npsm otočný díl
Maximální teplota materiálu 	 49 °C
Smáčené součásti 	 nerezová ocel, polyuretan, nylon, hliník, karbid wolframu, 
	 elastomery odolné proti rozpouštědlům, mosaz
Hladina hluku*
- akustický výkon	 87 dBa
- akustický tlak	 78 dBa

*Měřeno ve vzdálenosti 1 m při stříkání  materiálu na bázi vody o relativní hustotě 1,36 
  tryskou 517 při tlaku 207 bar podle normy ISO 3744.
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Odstranění ucpání trysky

Pro případ, že trysku ucpou částečky nebo nečistoty, je tento 
přístroj vybaven otočnou stříkací tryskou.

1. Zajistěte pojistku spouště. Stříkací trysku otočte do čisticí polo-
hy (šipka směřuje dozadu). Odjistěte pojistku spouště, pistoli 
nasměrujte do odpadní nádoby nebo na kus zakrývacího papíru. 
Zatáhněte krátce za spoušť, aby se ucpání odstranilo.

Trysku otočte do čisticí polohy 

 
Když lze tryskou otáčet do čisticí polohy ztuha, proveďte Postup 
uvolnění tlaku.

2. Zajistěte pojistku spouště. Stříkací trysku otočte zpět do polohy 
stříkání. Odjistěte pojistku spouště a pokračujte ve stříkání. 

a. Pomocí trysky vyrovnejte pryžové a kovové těsnění v krytu trys-
ky.

b. Tryska musí být zasunuta do krytu trysky až na doraz. Trysku 
zasunete tak, že s ní otáčíte dopředu a dozadu a současně ji 
tlačíte dolů.

c. Otočte rukojetí ve tvaru šipky na trysce dopředu do polohy 
SPRAY.

4. Našroubujte trysku a kryt trysky na pistoli a ručně je dotáhněte.

 

Obsluha

Stříkání

1. Odjistěte pojistku spouště.

2. Ujistěte se, že tryska ve tvaru šipky směřuje dopředu (pro 
stříkání).

3. Stříkací pistoli držte ve svislé poloze ve vzdálenosti přibližně 
25–30 cm od povrchu stříkaného předmětu. Nejprve pistolí 
pohybujte a pak stiskněte spoušť, abyste provedli test stříkání. 
Začněte při nízkém tlaku.

4. Pomalu zvyšujte tlak čerpání, dokud nedosáhnete 
rovnoměrného vzhledu stříkání (další informace najdete v návodu 
k obsluze stříkací pistole).

Sjednocení paprsku stříkání

1. Proveďte Postup uvolnění tlaku.

2. Povolte upevňovací matici krytu trysky.

3. Kryt trysky nastavte horizontálně, abyste dosáhli horizontálního 
vzoru stříkání.

4. Kryt trysky nastavte vertikálně, abyste dosáhli vertikálního 
vzoru stříkání.

5. Utáhněte pojistnou matici krytu trysky.

Horizontálně Vertikálně
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Stříkání

Čištění

Po vyčištění přístroje je třeba vnějšek pistole zbavit zbytků barvy 
a snížit tlak.

 
Abyste zabránili poškození dílů pistole, nenechávejte pisto-
li ani jiné díly ve vodě nebo v čisticích prostředcích na bázi 
rozpouštědel. Pistole NESNÁŠÍ žádné agresivní čisticí prostředky, 
například čisticí prostředky obsahující chlormetan.

Údržba a péče

Aby nedošlo k ublížení osobám, přečtěte si před prováděním 
údržby všechna upozornění v tomto návodu k obsluze.

Čištění / výměna filtru

1. Zajistěte pojistku spouště a proveďte postup uvolnění tlaku.

2. Odpojte hadici s kapalinou od otočného kloubu pistole.

3. Otevřete ochranný klip na spoušti.

4. Odšroubujte rukojeť pistole.

5. Vyjměte filtr přes horní část rukojeti.

6. Vyčistěte filtr. Silné usazeniny uvolněte a odstraňte měkkým 
kartáčkem.

7. Pokud se už filtr nedá dostatečně vyčistit, vložte nový filtr.

8. Znovu nasaďte rukojeť na pistoli. Dobře ji dotáhněte rukou.

9. Znovu upevněte ochranný klip na spoušť.

Opravy

Aby nedošlo k ublížení osobám, přečtěte si před prováděním 
oprav všechna upozornění v tomto návodu k obsluze.

Výměna jehly

1. Proveďte postup uvolnění tlaku, zajistěte pojistku spouště.

2. Odstraňte hadici a kryt trysky.

3. Odjistěte blokování spouště pistole a stiskněte spoušť.

4. Vyjměte sedlo jehly (1a).

5. Odstraňte pojistnou matici a koncovou krytku.

6. Jehlu vyklepněte dopředu pomocí plastového kladívka.

7. Vnitřní kanálky pistole vyčistěte měkkým kartáčkem.

8. O-kroužky nové jehly namažte tukem bez obsahu silikonu.

9. Vložte novou jehlu vložte zpředu do pistole závitem napřed.

10. Pojistnou matici a koncovou krytku volně připevněte.

11. Na závit na sedle jehly naneste středně silný (modrý) těsnicí 
materiál.

12. Při instalaci krytu jehly stiskněte spoušť. Použijte utahovací 
moment 35–43 Nm.

13. Proveďte nastavení jehly.

Nastavení jehly

1. Proveďte postup uvolnění tlaku a zajistěte spoušť pistole.

2. Odstraňte trysku, ochranný kryt trysky a hadici.

3. Pistoli držte tak, aby tryska směřovala nahoru. Pojistnou maticí 
otáčejte ve směru hodinových ručiček, dokud není spoušť vidět a 
viditelně se trochu nezvedne.
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Náhradní díly

Pol. Č. výr. Popis Množství Pol. Č. výr. Popis Množství

4. Pojistnou matici otočte o 3/4 otáčky proti směru hodinových 
ručiček. Při správném nastavení je spoušť volně pohyblivá.

 
Jehla je správně nastavená, pokud se spoušť volně pohybuje.

6. Připojte hadici. Nainstalujte ochranný kryt trysky. Stříkací 
přístroj odvzdušněte.

7. Namiřte pistoli do nádoby a spoušť tiskněte tak dlouho, dokud 
z pistole nevytéká materiál ke stříkání.

8. Uvolněte spoušť. Proud tekutiny by se měl okamžitě zastavit.

9. Zajistěte blokování spouště. Zkuste spustit spoušť pistole. 
Žádná tekutina by nyní neměla vytékat.

10. Pokud pistole v tomto testu neobstojí , opakujte kroky 1 až 9 
po nastavení jehly.

1 69 06 71 Sada na opravu jehly 009 ST 
(obsahuje 1a,1b, 1c)

1

2 69 70 07 Kryt trysky 1
3 69 06 12 Čtyřprstová spoušť 009 ST 1

* Dvouprstová spoušť
4 * Ochranný klip 009 ST 1
5 69 06 14 Spoušť 009 ST 1
6 69 06 23 Filtr 009 ST,

Šířka oka 50
1

69 06 24 Filtr 009 ST,
Šířka oka 100

1

7 69 06 78 Těsnění rukojeti pistole 1

8 69 06 79 Blok zpětného tahu 1
10 69 06 82 Kolík zpětného tahu 2
15 69 65 17 Otočná tryska 517 1
21 * Kryt stříkací pistole 009 ST

(včetně 17)
1

32 69 06 92 Osa spouště pistole 1
33 69 06 93 Matice pro osu spouště pistole 1
38 * Ochrana dvouprstové spouště 009 

ST
1

39 * Šroub pro ochranu dvouprsté 
spouště 009 ST

1

                   * Zvláštní objednávka
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Záruka

Na naše nářadí pro komerční zákazníky se vztahuje zákonná záruční doba dvanáct měsíců od data zakoupení/data faktury.

Uplatnění

Pokud chcete uplatnit nárok na záruku, zašlete prosím kompletní přístroj a fakturu do našeho logistického centra v Berce s uhrazeným 
poštovným nebo do některého z našich autorizovaných servisních středisek.  

Nárok na záruku

Reklamace lze uznat pouze v případě vad materiálu nebo výrobních chyb, a to pouze za předpokladu správného používání přístroje. 
Nároky na záruku se nevztahují na opotřebené díly. Veškeré nároky zanikají v případě instalace komponentů třetích stran, nesprávné 
manipulace a skladování, jakož i v případě zjevného nedodržení návodu k obsluze.

Provádění oprav

Veškeré opravy musí být provedeny v našich prostorách nebo v autorizovaném servisním středisku STORCH.

Likvidace
Zařízení s ukončenou životností se nesmí likvidovat jako domovní odpad. Odneste je na vhodné sběrné místo nebo vyřazené zařízení 
předejte svému specializovanému prodejci.
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ES prohlášení o shodě
Název / adresa vystavitele: STORCH Malerwerkzeuge & Profigeräte GmbH, 

Platz der Republik 6, 42107 Wuppertal, Německo

Tímto prohlašujeme, že následující stroj splňuje základní zdravotní a bezpečnostní požadavky směrnic ES, pokud jde o jeho konstrukci, 
provedení a verzi, kterou jsme uvedli do oběhu.
Toto prohlášení pozbývá platnosti v případě neoprávněné změny tohoto zařízení.

Označení zařízení Airless ES 200

Typ zařízení Stříkací přístroj na barvu
Výrobek číslo

Použité směrnice

Směrnice o strojních zařízeních 2006 / 42 / EC

Směrnice o nízkém napětí 2014 / 35 / EU 
Směrnice RoHS 2011 / 65 / EU

Směrnice ES Elektromagnetická slučitelnost 2014 / 30 / EU

Ppoužité harmonizované normy
EN 55014-1*, EN 55014-2, EN 63000, EN 60204-1, EN 61000-6-4+, EN 61000-6-3+, EN 60335-1

Zplnomocněnec pověřený sestavením technické dokumentace:

STORCH Malerwerkzeuge & Profi geräte GmbH 
Platz der Republik 6 . 42107 Wuppertal

Steffen Siebert
- Jednatel -

Wuppertal, 04-2024
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Art.-Nr. Bezeichnung 

69 00 20 Airless EasySpray ES 200
69 45 70 LeOS Spray Roller compact
69 09 10 Korrosionsschutz CoroCheck 1 l

Malerwerkzeuge & Profigeräte GmbH
Platz der Republik 6 
42107 Wuppertal  |  Germany 
Fon:	+ 49 202 49 20 112
Fax:	 + 49 202 49 20 111
contact@storch.de
www.storch.de  |  shop.storch.de

N. art. Denominazione 

69 00 20 Airless EasySpray ES 200
69 45 70 LeOS Spray Roller compact
69 09 10 Korrosionsschutz CoroCheck 1 l

Art.-nr. Beschrijving 

69 00 20 Airless EasySpray ES 200
69 45 70 LeOS Spray Roller compact
69 09 10 Korrosionsschutz CoroCheck 1 l

Art. no. Description 

69 00 20 Airless EasySpray ES 200
69 45 70 LeOS Spray Roller compact
69 09 10 Korrosionsschutz CoroCheck 1 l

Référence Désignation 

69 00 20 Airless EasySpray ES 200
69 45 70 LeOS Spray Roller compact
69 09 10 Korrosionsschutz CoroCheck 1 l

Výr. č. Označení 

69 00 20 Airless EasySpray ES 200
69 45 70 LeOS Spray Roller compact
69 09 10 Korrosionsschutz CoroCheck 1 l


